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3% These Terms shall be prepared in the English language and in the Japanese |anguage.

The present conditions apply to the relationships with our corporate
Customers in Japan. They apply to all our purchase and sale contracts,
and are complemented by the clauses of our “Specific Sales Conditions
for Systems” with respect to the purchase and sale of Systems. These
conditions replace and cancel all the General Business Conditions for
our System sales that were issued before this date Our purchase and
sale contracts are concluded on the suspensive condition that our
General Sales Conditions are applied in their integral version and not
modified (or_in their modified version in accordance with article 1
hereafter). The customer is presumed to have unconditionally accepted
these conditions if he has not resorted to the modification procedure
set out in article

1. MODIFICATION OF THE GENERAL SALES CONDITIONS

1.1 The present conditions take precedence over those of our Customers,
notwithstanding any clauses to the contrary appearing in their General
Purchase Conditions and subject to any improvements likely to be brought
to our conditions in application of the present article: provided, however,
that the customer may modify the Sales Conditions only if he receives
previous written approval by our company prior to the acceptance of the
Order.

1.2 Should it be necessary for legitimate reasons with respect to a new
order, our company has the right to reserve its acceptance of the Order
according to the application of the particular conditions corresponding
to the situation. Our company could notably demand particular guarantees
or provide for payment modalities derogatory to the present General
Sales Conditions.

2. PURCHASE AND SALE CONTRACT FORMATION

So that our Customers are completely informed before placing an Order,
our General Sales Conditions and price lists as well as documentation
relative to our goods are at their disposal. Orders from our customers
can be placed with our Sales Personnel or from a distance (by mail, fax
or email). Orders placed by telephone have to be confirmed in writing by
the Customer. Our Company is only engaged after acceptance and written
confirmation by an Order Acknowledgement received by the Customer. Only
the formal acceptance of our Company constitutes the Sales Contract.

3. PRICE - METHODS OF PAYMENT
3.1 Unless otherwise stipulated, our prices are payable to our Company’s
Japanese account in Japanese yen.

2 Payment is to be made by bank transfer within the period from the end
of the month containing the issue date of invoice to the last day of the
following month.

3.3 In case of any due payment not settled by the customer, our company
will involve lawfully and without formal notice the right to suspend
the execution of the orders underway.

4. PROPERTY RESERVE — CONFORMITY — TRANSFER OF THE RISKS

4.1 Transfer of the property of our products is subject to the integral
payment of their invoiced price. In this respect, the payments will only
be considered as effective after final and unconditional receipt of the
whole price by our Company. Payment with a bill of exchange or of any
other draft or claim is acknowledged as the receipt of the whole price
only after its receipt of the payment by our Company in money. The
Customer therefore agrees on:

1) Indicating separately in his books of record, the nature and value
of the equipment on which a property reserve has been lai

2) Not pawning or giving out as equity the equipment purchased from
our company before the transfer of property titles to the purchaser,
nor to transfer property titles as a warranty of any sort and nature.

3) Informing our company immediately to obtain our consent in case of
sale of the equipment purchased from our company before the transfer of
property titles to the purchaser, in order to al low the Company to possibly
execute its rights on the proceeds of such sale or on the sale itself.
Our company may, at any time, make sure of the execution of such dispositions
before the transfer of property titles to the purchaser.

In case of non-payment, or suspension thereof, or if the Customer should
be filing for bankruptcy, our company will retain the right to request the
immediate return, at Customer’ s expenses, of the goods object of this
property reserve clause, which the Customer accepts without any
restrictions.

5. DELAYS

5.1 Delivery times from our company are given as guidel ines. Except for an
act of betrayal by our company, the Customer cannot raise an objection in
law to condemn our company to pay damages and interests on the basis of
disrespect of delivery times. Likewise, except for an act of betrayal by
our company, the customer cannot, on the basis of disrespect of the time
|limits, raise an objection in law to refuse to make payment to our company.
5.2 Delivery times are counted from the date mentioned on the Order
Acknow|edgement and after the effective receipt of the down—payment of
the Customer.

6. GUARANTEE - LIABILITY

Our company only commits itself towards the Customer (or to his
representative) or to the Consignee appointed by the Customer to
remedying any problem resulting from a default in the design, the
material or the manufacture within the Iimits of the clauses hereafter.
Qur liability is limited to what is precisely defined as the scope of
guaranteein writing. Our company assumes no guarantee liability
whatsoever for equipment which has not been maintained according to
the rules of the art and according to its own instructions, which has
been equipped with a spare part it has not approved or which has been
modified by the customer. The scope of guarantee excludes damages
resulting from an Act of God (force majeure), from negligence or lack
of supervision on the part of the customer, or from misuse, as well as
for parts whose use normally involves fast wear or from deterioration
or accident due to a defective and abnormal use of the product. Our
guarantee is valid for twelve months from the date the goods |leave our
facilities, on the condition that the equipment is not used for more
than one 8-hour shift per day. it is used for more than eight hours
per day, for example, for two successive shifts in a 24-hour period,
the guarantee is valid for six months from the date the goods l|eave
our facilities. The guarantee issued by our company is limited to the
replacement of the entire product or the repair of a faulty part. In
the context of the present guarantee, our company will only cover the
total cost of the parts and the manpower related to the guarantee, with
any other damages being outside the scope of guarantee. Furthermore,
the guarantee and the liability set forth in this clause do not apply
to areas specified as danger areas by the Technology Institution of
Industrial Safety (TIIS).

7. EVENTS PREVENTING OUR COMPANY FROM EXECUTING THE CONTRACT

7.1 Our company will be released from carrying out its obligations if
there should arise an exterior, unexpected and unstoppable event
constituting an Act of God, such as lock—out, strike, epidemic, war,
requisition, fire, flood, interruption or delay in the transportation
or the postal services or any other cause which leads to total or
partial unemployment by the supplier or its sub—contractors.

7.2 The party who will exercise the Act of God, will have to justify
himself to the other party by an indisputable document. The obligations,
of which execution is stopped by the event, will be deferred. The
execution of the deferred obligations will be resumed once the event
is over.

8. JURISDICTION AND LAW APPLICABLE

If any judicial conflict arises between our company and the customer
regarding this agreement, the parties hereto agree that the Yokohama
District Court is the exclusive agreement jurisdictional court of first
instance. No derogation to this principle will be made notably because
of the introduction of third parties, the plurality of defendants, and
whichever the plea may be.
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Sames Kremlin k.k.

In case of any conflict, the English version shall prevail.
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